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Despacho do Secretário para os Transportes
e Obras Públicas n.º 3/2006

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do
n.º  2 do artigo 6.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com a alínea 2) do n.º 1 da Or-
dem Executiva n.º 30/2000, o Secretário para os Transportes e
Obras Públicas manda:

São subdelegados no coordenador do Gabinete para o De-
senvolvimento de Infra-estruturas, engenheiro António José
Castanheira Lourenço, ou no seu substituto legal, todos os po-
deres necessários para representar a Região Administrativa Es-
pecial de Macau, como outorgante, no contrato para a elabora-
ção do «Projecto de Nova Paisagem Luminotécnica para o Lago
Nam Van», a celebrar entre a Região Administrativa Especial
de Macau e a «Tecproeng Macau — Técnica e Projectos de
Engenharia, Limitada».

10 de Janeiro de 2006.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Ao Man
Long.

Extracto de despacho

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 18 de Novembro e 19 de De-
zembro de 2005:

Ho Peng Va — contratado por assalariamento como técnico ad-
junto de radiocomunicações de 2.ª classe, 1.º escalão, índice
260, para exercer funções no GDTTI, de acordo com o Despa-
cho do Chefe do Executivo n.º 67/2000, e nos termos dos arti-
gos 27.º e 28.º do ETAPM, vigente, aprovado pelo Decreto-
-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, de 23 de Janeiro a 22 de
Abril de 2006.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas,
aos 12 de Janeiro de 2006. — O Chefe do Gabinete, Wong Chan
Tong.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, substituto, de 29 de Dezembro de 2005:

Pun Chi Keong — renovado o contrato de assalariamento, pelo
período de três meses, como auxiliar qualificado, 2.º escalão,
nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, 27.º, n.º 1,
do Regulamento Administrativo n.º 31/2000, e 27.º e 28.º do
ETAPM, vigente, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro, a partir de 1 de Janeiro de 2006.

第 3/2006 號運輸工務司司長批示

運輸工務司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第 6/1999 號行政法規第六條第二款及第七

條，連同第30/2000號行政命令第一款（二）項的規定，作出本批

示。

轉授一切所需權力予建設發展辦公室主任羅定邦工程師或其

法 定 代 任 人 ， 以 便 代 表 澳 門 特 別 行 政 區 作 為 簽 署 人 ， 與

“ Tecproeng Macau — Técnica e Projectos de Engenharia,

Limitada” 簽訂製作“南灣湖新燈光景觀設計方案 ”的合同。

二零零六年一月十日

運輸工務司司長 歐文龍

批 示 摘 錄

摘錄自運輸工務司司長於二零零五年十一月十八日及二零零

五年十二月十九日作出的批示：

何炳華——根據第67/2000號行政長官批示及按照經十二月二

十一日第87/89/M號法令核准之《澳門公共行政工作人員通則》第

二十七條和第二十八條的規定，以散位合同方式聘用為電信暨資

訊科技發展辦公室第一職階二等無線電通訊輔導技術員，薪俸點

為 260 ，由二零零六年一月二十三日起至二零零六年四月二十二

日止。

–––––––

二零零六年一月十二日於運輸工務司司長辦公室

辦公室主任 黃振東

廉  政  公  署

批 示 摘 錄

摘錄自代廉政專員於二零零五年十二月二十九日批示如下：

潘志強——根據第 10/2000 號法律第十六條和第三十條、第

31/2000號行政法規第二十七條第一款及十二月二十一日第87/89/

M 號法令核准之現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十七條

和第二十八條之規定，自二零零六年一月一日起，以散位合同方

式續聘用為第二職階熟練助理員，為期三個月。




